
CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES - 9MM LUGER
FULL LENGTH DIE

The Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die has precise machining that
allows accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and
smooth functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the
Custom Grade Full Length Sizing Die provides a lifetime of reloading. They are
so well crafted that they are guaranteed never to break or wear out from normal
use.

Attributes

Name: 9MM LUGER FULL LENGTH DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031646
Mfr. No.: 046516
Cartridge: 9 mm Luger
Die Style: Full Length Die
Delivery weight: 0.218kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 152mm
UPC: 090255465167

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
HORNADY CUSTOM GRADE FULL LENGTH
HANDGUN SIZING DIES

Einführung
Die HORNADY CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES sind speziell für das präzise Nachladen
von 9 mm Luger Patronen konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen und Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie alle Sicherheitsanweisungen und Warnhinweise ein.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrüstung auf Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugtem Zugriff.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Arbeiten mit Nachladegeräten immer die geeignete Schutzausrüstung
tragen, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Matrize richtig in der Presse montiert ist, bevor Sie mit dem Nachladen beginnen.
Überprüfen Sie die Patronen auf Beschädigungen oder Anomalien, bevor Sie sie in die Matrize einführen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Materialien, um sicherzustellen, dass die Matrize
ordnungsgemäß funktioniert.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, besonders wenn Sie mit Chemikalien oder Pulvern arbeiten.
Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und frei von unnötigen Gegenständen, um das Risiko von Unfällen zu
minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Matrize:

Stellen Sie sicher, dass die Presse sauber und in gutem Zustand ist.
Befestigen Sie die HORNADY CUSTOM GRADE FULL LENGTH SIZING DIE gemäß den
Anweisungen des Herstellers in Ihrer Presse.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Matrize, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzt.

Nutzung der Matrize:

Wählen Sie die richtigen Komponenten für das Nachladen (Hülsen, Zündhütchen, Pulver, Geschosse).
Führen Sie die leere Hülsen in die Matrize ein.
Betätigen Sie die Presse gleichmäßig, um die Hülsen zu formen.
Überprüfen Sie die fertigen Patronen auf Qualität und Sicherheit, bevor Sie sie verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder defekte Matrizen und andere Nachladekomponenten gemäß den örtlichen
Vorschriften.
Achten Sie darauf, dass gefährliche Materialien, wie z.B. Chemikalien oder Munition, sicher und
verantwortungsbewusst entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Verwendung der HORNADY
CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES zu gewährleisten. Halten Sie sich immer an die
Richtlinien und Empfehlungen, um Ihre Sicherheit und die anderer zu schützen.
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CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING
DIES 9MM LUGER FULL LENGTH DIE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die for your reloading needs. This product
has been designed with safety and precision in mind. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the die.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions when using the reloading die.
Ensure that the die is used in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or fumes.
Keep the die out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate safety gear, including eye protection and gloves, when handling reloading equipment.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Cartridge Compatibility: Ensure the die is suitable for 9 mm Luger cartridges only. Using the die with
incompatible cartridges may result in malfunction or injury.
Handling: Always handle the die with care. Avoid dropping or mishandling it to prevent damage.
Adjustments: Make adjustments to the die only when it is not in use. Never attempt to adjust the die while it is
in the reloading press.
Storage: Store the die in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture to maintain its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die into the reloading press according to the
manufacturer’s instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during use.

Usage:

Prepare your 9 mm Luger cartridges by ensuring they are clean and free from debris.
Follow the reloading process as outlined in your reloading manual, ensuring to use the die correctly.
Monitor the reloading process closely to ensure all operations are performed safely and accurately.
After use, clean the die to remove any residue and ensure it remains in good working condition.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged dies in accordance with local regulations.
If the die is no longer usable, consider recycling it if possible. Do not dispose of it in general waste.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries regarding the safety and use of the Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die, please
refer to the manufacturer's contact information or your local retailer.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionamiento de Longitud Completa de Grado Personalizado de Hornady para tu
recarga de cartuchos 9 mm Luger. Este producto ha sido diseñado y fabricado para ofrecer un rendimiento óptimo y
duradero. Sin embargo, es fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Die fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Siempre utiliza el Die en un entorno bien ventilado.
Inspecciona el Die antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Nunca uses el Die para un propósito diferente al que fue diseñado.
Si notas un funcionamiento inusual, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes adecuados durante la manipulación y el uso del Die.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté correctamente instalada y asegurada antes de usar el Die.
No fuerces el Die más allá de sus límites operativos.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles durante la operación.
No intentes modificar el Die ni realizar reparaciones no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el Die en la prensa de recarga y ajusta la tuerca de sujeción hasta que esté firmemente en su
lugar.
Verifica que el Die esté alineado correctamente con la prensa.

Uso del Die:

Carga el cartucho 9 mm Luger en la prensa de recarga.
Ajusta la presión de la prensa según las especificaciones del fabricante.
Realiza el proceso de dimensionamiento, asegurándote de que el Die funcione suavemente.
Inspecciona el cartucho dimensionado para verificar que cumpla con los estándares de seguridad.

Mantenimiento del Die:

Limpia el Die después de cada uso con un paño seco para eliminar residuos.
Almacena el Die en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el Die en la basura convencional.
Consulta las normativas locales para la eliminación de productos de recarga.
Si el Die está dañado o no se puede reparar, llévalo a un centro de reciclaje autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor contacta al fabricante
directamente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones, contribuyes a un
entorno de recarga seguro y eficiente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Hornady
Custom Grade Full Length Sizing

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matryc Hornady Custom Grade Full Length Sizing do kal. 9 mm Luger. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym przeładowaniu amunicji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matrycy. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj matrycy wyłącznie z odpowiednim sprzętem do przeładowania.
Zawsze noś okulary ochronne i rękawice podczas pracy z amunicją.
Unikaj pracy w warunkach, które mogą być niebezpieczne, takich jak wilgoć lub zanieczyszczenia.
Nie używaj matrycy w przypadku, gdy jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji matrycy.
Zamontuj matrycę w prasę do przeładowania zgodnie z instrukcją producenta prasy.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo zamocowana i stabilna przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie:

Używaj matrycy zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj jakość przeładowanej amunicji.
Przechowuj matrycę w oryginalnym opakowaniu, gdy nie jest używana.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj matrycy do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matrycy, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczne użytkowanie naszych produktów jest dla nas
priorytetem.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE FULL
LENGTH HANDGUN SIZING DIES HORNADY 9MM
LUGER FULL LENGTH DIE

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die för dina omladdningsbehov. Denna produkt är
utformad för att ge högsta kvalitet och precision. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Var medveten om potentiella risker och följ säkerhetsåtgärder för att minimera dem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från onödiga föremål.
Kontrollera att alla verktyg och komponenter är korrekt installerade innan användning.
Använd endast rekommenderade patroner och laddverktyg för att undvika skador.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Rengör området där dies ska installeras.
Skruva fast dies i omladdningspressen enligt tillverkarens specifikationer.
Justera dies för att säkerställa korrekt positionering och funktion.

Användning av dies:

Följ alltid instruktionerna för omladdning av ammunition noggrant.
Kontrollera att varje patron är korrekt inriktad innan omladdning.
Utför regelbundna kontroller av dies för att säkerställa att de fungerar som de ska.
Vid tecken på slitage eller skador, avbryt användningen och kontakta tillverkaren.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera defekta eller skadade komponenter enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material när så är möjligt för att minimera miljöpåverkan.
Förvara oanvända komponenter i en säker och torr miljö.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se
till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornady
Custom Grade Full Length Sizing Die. Tack för att du bidrar till en säker omladdningsupplevelse.
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HORNADY Custom Grade Full Length Sizing Die pro 9 mm Luger. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a spolehlivost při přebíjení. Abychom zajistili bezpečné používání,
prosím, pečlivě si přečtěte tyto pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s jeho určením.
Skladujte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte příslušné bezpečnostní postupy, aby se minimalizovalo riziko úrazu.
V případě poškození nebo opotřebení produktu jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je die správně upevněno a zda není poškozené.
Při přebíjení dodržujte doporučené dávkování a postupy.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Nikdy se nedotýkejte horkých částí produktu bez ochrany.
Při práci s municí dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte vhodný lis a pracovní plochu.
Připevněte die k lisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die správně zarovnáno a upevněno.

Použití:

Před začátkem přebíjení se ujistěte, že máte všechny potřebné materiály a vybavení.
Dodržujte doporučené postupy pro přebíjení a používejte pouze schválené komponenty.
Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepřehazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné součásti.
Zkontrolujte, zda je možné některé části recyklovat nebo znovu použít.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a další informace se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce produktu. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace pro rychlejší řešení vašich dotazů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


